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JEKJAPALIISA
INPO JEPXABHUWN CYBEPEHITET
YKPATHU

Bepxoeuna Paga ¥Yxpainceroi PCP,

BHPAYKAKOYH BOMIO Hapoay Ykpaiuu,

NParHy4H CTEOPHTH AEMOKPaTHYIHE CYCTIUTLCTRO,

BHXOJQAYH 3 nctrpcﬁ Beebiunoro sabeaneveHHA npae i ceoboa moaHNK,

LWIAHYOMH HALioHaAbHI MpaBa BCiX Hapodis,

AGAKOMH NPo MOBHOWIHKKE NoMiTHYHMIE, ckonomivini, comiansmmit i my-
XoBHHIl poIBHTOK Hapoay Yxpaiuw,

BHIHAKYH HeoOXianicT: nobyaosu npasosol gepxasH,

MAKYH HA METI YTBEPOMTH CYBEPCHITET | CaMOBPAAYBAHHA HApoOIy
Vepainu,

MrPOTOJIOMY €

nepxaBHuil cysepeniTer Ykpaiuw sk pepXopeHCTBO, camocTiltHicTs, nos-
HOTY | HEMOAIMLHICTL Bragu pecnyOniky B Mexax 1 TEPHTOPIl Ta HE3ANEHHICTL
i pIBHONPABHICTL ¥ J0BHILIHIX 3HOCHHAX.

I. CamoBrinavenns ykpaivcokol Hauii

Yepaincska PCP ax cysepenHa HauioHansHa [ep#aBa pPoOIBHBAETRCA B
ICHYIOMHX KOpOOHaX Ha ocHOBI adificHeHHA YEpPalHCEKON HAUIEH) CBOTO He-
Bi'cMHOrO NMpaBa HA CAMOBHIHAYEHHS,

¥xpainceka PCP apificuioe 3axueT i oxopoHy HalioHanbHOl aepwaBHOCTI
VEPATHCRKOTO Hapoay.

Bynb-aki HacwnpHHUBK] Oi NpoTH HauioHaneHol mepwasHocTi Yrpainu 3
Goky noniTHYHUX napTiil, rpoMaicLKMX opradizauiff, iHIIMX YrpynoBaHE MH
OKpeMHX ocih nepecninyoTheA 3a 3aKOHOM,

II. Hapoposnanas

Mpomanany pecnybniky BCiX HaUioHANBHOCTER CTAHOBNATL HApOA YKpaiHu.

Hapopn Vrpains € cOMHHM HCpenoM aepixasHol Bnaau B pecnybniui.

Moswornapna wapoay YEpaing peaniayeTeca Ha ocHoBi KowcTHTyuii pec-
nybnikw Ak GesnocepeaHbLO, TAK i wepel HAPOAMHX OenyTaTis, obpaHHX Mo
Bepxoruoi i micuernx Pag ¥Yxpaincexoi PCP.

Bin imeHi BChOro HEpoAy MOMe BHCTYNATH BHEmovHo Bepxomwa Pana
¥Yepaincekol PCP. HKoaHa noniTHYHA napTid, rpoMajichka oprasizanis, iHie
YIPYNOBAHHA 4YH OKpema ocoba He MOXYTh BHCTYNATH BiA iMeHi Beworo
Hapony Yxpaiuw,

II1. Jepsanna Baana

Yepaiucexa PCP camocTifina y Bupilenyi 6yas-AKHX NHTaHb CBOro Oep-
WABHOTO HMHUTTA.



Yxpaincsxka PCP 3afesneuye sepxosenctso KoHeTHTyuil Ta 3akoHis pec-
myOnixy Ha cBoifl TepHTOPIL

Hepwasna snana B pecny6aini 3mificHioeThCA 32 NPHHUKNOM 1L po3noainy
HA 3IAKOHOOaBYY, BHKOHABYY Ta CYIOBY.

Hafiprmmii Harnsm 32 TOYHHM | OOHAKOBHM BHEOHAHHAM 3aKOHIB 3gific-
HioeTher [eHepansium npokypopom Ykpaincexkol PCP, akuil npuanavacThes
Bepxosuoio Papowo Vpaiucekol PCP, pignoeinaneuuil nepes wero i tinexu
ifi migapiTHH,

IV. 'pomapsncTee Yrpaincekoi PCP

¥xpaitcexa PCP mae cBoe rpoMafsHCTBO i rapanTye KOXHOMY rpomans-
HHHY npaeo Ha 3bepemenns rpomansuctea CPCP.

IMincTapn HabyTTA i BTpaTH rpomanaHcTea Ykpaincekol PCP BHiHava-
1oTheA Jakonom Yxpalucskol PCP npo rposMansHeTso.

Bein rpomananam Yepaincekol PCP rapanTyioThca npasa 1 ceoboln, axi
nepenbaueni Kouctutyuiero ¥Yrpaincskoi PCP i mopmamu mimsaponmoro
npapa, BHIHAHHMH YKpaiHcskow PCP.

Yxpaincska PCP 3abeaneuye pieHicTs nepes 3axoHoM YCiX rpomMafsan pec-
nyGniky HelanmexHo BT NOXOMMEHHA, colliansHoro i MalfiHoBOro CTany, paco-
Bol Ta HaWioHANBHOI NMPHHANEKHOCTI, CTaTi, OCBITH, MOBM, MOMITHYHHX MO~
rAA0is, penirifinnx nepekoHaHb, poay i XapakTepy 3aHAThL, MIiCLUE NpOXHBAHHA
Ta iHWHX oGcTaRuH,

Yxpaiucexa PCP perymoe iMmirpauifini npouecu.

VYepaincoka PCP suasnac typGoTy i BHBAE 3aX0diB WOA0 OXOPOHH i

3aXMCTY inTepecie rpomanan Yxpaincekol PCP, axi nepebypaioTs 3a Memamu
pecnyBniky.

V. Tepuropianshe BepxoBencTBO

Yxpaincera PCP 3pnifichioc sepxoeenctao Ha Beiit cnoiit Teputopii.

Tepuropia Vrpaincexol PCP B icHyrouHX kopnonax € HEIOTOPKAHOIO i He
mose GyTH 3Minera Ta sukopHcTana Ge3 T aroam,

Yxpaincexka PCP camoctiiino Busnavae anminictpaTueno-tTeputopiansumii

yeTpili pecnyGaikH Ta nopaaoK YTBOPEHHA HaLiOHANLHO-AAMIHICTPaTHBHHX
OfHHHILb.

V1. Exonomiuna camoctifinicTs

Ykpainceka PCP camocriiino BH3Havac cmiil exomomiummit cratyc i 3a-
kpinmoe fioro B 3aKoHax.

Hapop Ykpaiim maec BHKIIONHE NpaBo Ha BOJNOMIHHA, KOPHCTYBAHHA |
pO3INOPALKEHNA HalioHanbHUM GaraTeTeom Yrpainu.

_3emuna, i1 nanpa, nositpanuii npoctip, soani Ta iMwi npupoani pecypew,
Kl JHAXOJATECA B MeXax TepuTopil Ykpaincekol PCP, npupoani pecypen T
KOHTHHEHTANILHOTO Wenbdy Ta BHKMOUHOI (MOpCHLKOI) exoHOMIuHOI 30HM,
BECIT_EKUHD_MI‘-I!HHI# i HayKomo-TexHivuuil motenuian, o CTBOpEHNIT HA TepH-
Topil E"lcrpau-:}i. € BAcHICTIO 1l HAPOJY, MaTepiaNbHOIO OCHOBOIO CYBEPEHITETY
pecnyGaikH i BHKODHCTOBYIOTBCH 3 MeTOM 3abe3nmeveHHs MaTepianbHHX |
OyXOBHHX noTpeb Il rpoMagsH.

Yrpainceka PCP mae npaso Ha CBOW HacTKy B 3arafbHOCOMIHOMY

GaraTcTei, 30KPEMA B 3aralbHOCOMIHHX anMalHoMy Ta BamoTHoMY donpax i
JOIOTOMY 3amaci, AKa CTROPEHA 3ABAKH 3YCHIUIAM Hapoy pecnybniky.

BleI:IIBHHSI MHTAHE 3ATANBHOCOM3HO] BNACHOCTI (cninkHOl BnacHocTi Beix
pccnyﬁ.]‘tlf] 3filicHioeThea Ha morosipiit ockosi mix pecnyGnikamu — cyBex-
TaMH LIEL BIACHOCTI.

Hinnpuem_n'raa, ycTaHoBM, opraizauil Ta of'ekTH iHwmMx nepmas i ixuix
rpoMajfaH, MIKHAPOAHHX opraHidauill MowyTh posmillysaTichk Ha TepHTOpil
Ykpaincskoi PCP Ta BHKopHcTOBYBaTH npupoasi pecypen Ykpaium srigno 3
3akoHaMi YEpaiHcexol PCP,

Yxpainceka PCP camocriiino cTeopioe GaHKoBY (BEMHOMAOMH 30BHILIHBO-
exoHoMiunuil Gank), uinosy, dinaHcoBy, MHTHY, NONATKOBY CHCTEMH, dOpPMYE
AepmasHuil GlomkeT, a npu HeobXigHOCTI BNpOBAAXKYE CBOIO TPOLIOBY
OOHHHIKD.

Buuworo kpenmtHolo yetaHosow Yxpaiucskol PCP ¢ mauionansuuit Gaux
Yrpainu, nigssitunii Bepxosnit Paai Yepaincexol PCP.

MianpuemcTea, ycTanosW, opramizauii Ta supoGHMYi OJMHMII, po3Taumio-
BaHi HA TepuTopil Vkpalucskol PCP, BHOCATE NNATY 32 BHKOPHCTAHHA 3eMi,
HIMX NPHPOAHMX | TPYAOBRHX pecypeis, BiApaxyBauus Bif BAMIOTHHX Hag-
XODWEHDb, 4 TAKOM CIIAYYIOTE NOJATKH A0 MIiCUeBHX DHomxeTin,

Yxpainceka PCP 3abeaneuye saxuct seix dopm BnacHocTi,

VII. Exonoriuna Geanexa

Yxpaincoka PCP camocTiiino Betanosnioe nopanox opranizauii oxoponu
NpHpoau Ha TepHTopil pecnyBikM Ta NOPANOK BHKOPHCTAHHA NPHPOIHHX
pecypceis.

Yrpainceka PCP mae ceoio nauionansuy xomicilo pagiauifinoro aaxmuery
HACENEHHA,

Yrpaichka PCP mac npaso saboponutd GYAIBHHUTEO Ta NPHNIHHHTH
DYHKUIOHYBAHHA Oynb-AKHX NiANPHEMCTE, YCTAHOB, opradizauifl ta imwmx
ob’cxTiB, AKi COPHYMHAIOTE Jarposy exonoriunill Geaneui,

Yxpaiuceka PCP nbae npo exonoriuny Geanexy rpomans, npo reHodonm
Hapomy, Horo MoMOAOro NOKOMIHHA,

Yxpaincoka PCP mae npaso na simmukoaysanus 36uTkis, sanogisunx cxo-
noril ¥Yepainy giamMue coloIauux oprauis.

VIII. KyaeTypuuil possuTokK

Yrpaiucoka PCP camocrtifina y BupilicHni NMHTaHb HaykH, OCBITH, Kyib-
TYPHOTO i AYXOBHOrO PO3IBHTKY YKpaiHchrol Hauil, rapanTye BeiM HaujioHans-
HOCTAM, IO NPOKHBAKOTE HA TepHTOpil pecnybnikd, npaso iX BineHOrO
HALiOHAILHO-KYILTYPHOIO POIBHTKY,

Yxpaincoka PCP saBesneuye HauioHansHO-KYILTYPHE BIAPOM#EHHA yKpa-
iHceKOro Hapomy, #oro icTopwynol cBigjoMocTi i Tpamumuif, HauioHanbHO-
eTHorpadiunux ocobnupocTeil, GyHKUIOHYBAHHA YEpaiHCHKOl MOBH Y BCix
chepax cycninEHOTO MHTTA.

Yxpaincska PCP BusaBnse niknyeaHHs npo 3aJ0BOJEHHA HAUIOHAEHO-
KYALTYPHHX, AYXOBHHX i MOBHMX noTpel ykpaiHuie, W0 NpoXHBAKTL 34
MemaMi pecnybniks.

Haunionansui, kynLTypHi Ta icTopu4Hi uinHocTi Ha TepuTopil Yrpaiucekol
PCP € pukmoyno BRacHicTio Hapody peenybniku,



Vkpainchka PCP mac NpaBo Ha NOBEPHEHHS y BIACHICTL Hapoay Yxpainu
HALIOHANBHHUX, KYILTYPHHX Ta iCTOPHYHHX UiHHOCTEH, 110 3IHAXOIATRCA 34
memamu Yrpaincekoi PCP.

1X. Joeniwma i euyTpiluna Geanexa

Vxpaiucexa PCP mae npaso Ha BnacHi 36poiini Cunn.

Vipainceka PCP maec BnacHi BHyTpiwmi sificbka Ta opranm nepwasHol
Gesnexu, ninnopsakosani Bepxosniii Pani Yxpaincekoi PCP.

Vipainceka PCP BH3Hauae NMOPAAOK NpPoXod#eHHs Bilchkopol cnywbu
rpoMansHamMy pecnybnikm.

I'pomansum Ykpaincekol PCP npoxoaate aifichy sificexosy cmysby, ak
npaBH/Io, Ha TepHTOpii pecnybaiki i He MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCE ¥ BIHCH-
KOBHX LinAX 3a 11 Mexamu 6e3 aroan Bepxosuoi Paan Yxpaiucexoi PCP.

Yipainceka PCP ypouncto nporonowye npo csiif namip crati B mail-
GyTHEOMY nocTiiiHo HefiTpansHolo JepwaBolo, Aka He Gepe ywacti y Bifich-
koPuX GIoKax i AOTPHMYETBCA TPHOX HEAMEPHHX NPHHUKMIB He NpHAMaTH,
He pupobnAaTH i He HabymraTH Anepuol 3Gpol

X. Mixunapoani signocunn

Yrpaincska PCP sx cy6'ekT mimHapoaHoro npasa 3aificiioe Geanocepeani
IHOCHHM 3 IHIIMMM JepHaBaMy, YKNAJac 3 HHMH JIOTOBOPH, ODMIHIETHCA
IHMIOMATHYHHMH, KOHCYIBCHKHMH, TOProBENbHHMH NpeacTaBHHUTRAMY, Bepe
yHacTh ¥y OiRabHOCTi mimHapoanux opranizauil s obcasi, HeoBxinnomy ans
edexTHRHOMD 3a6C3NEHCHHA HationansHux inTepecis peenyGaikn y moniTHYHIN,
exoHoMiyHill, exonoriunill, indopmauifinili, naykorifl, Texuniunill, kyneTypHii i
cnopTHBHil chepax.

Vxpainceka PCP sueTynae piBHOMPa®BHMM YHACHHKOM MIKHAPOOHOTO
CRINKYBaHHA, AKTHBEHO CNPHAC IMILHEHHIO 3aTANLHOTC MHPY | MiXxHapoaHol
Beanexu, Gesnocepennso Gepe ywacTe y saraneHoceponeiickkomy npoueci Ta
eBponeiicLEMX CTPYKTYpax.

Ykpaivcska PCP BuiHac nepesary 3aranbHoNOACLEHX UiHHoCTel Han
KJJACOBHMHE, NPIOPHTET 3ArafibHOBHIHAHKN HOPM MiMHAPOAHOTO Npasa nepen
HOPMaMH BHYTPILHBONEPRABHOTO NpaBa.

- - -

Bignocuu Vepaincekol PCP 3 imwwmu pagsucekumu  pecnybaikamu
GyayroThCA Ha OCHOBL AOrOBOPIB, YKAAIEHHX HA NPHHUMNAX PIBHONPABHOCTI,
B3aCMONOBATH | HEBTPYYAHHA ¥ BHYTPIlIH] cnipasm.

Hexnapauis ¢ ocuosor ans Hosol KoHeruTyuil, saxonie Yepaiuu i sua-
wavac noauuil pecnybnikw npu yknanausi Miknapoguux yroa. Ilpunusnu
Hexnapauii npo cyBepeHiTeT YKpalHH BHKOPHCTORYIOTBCA JUIA YENAJAHHA
ColoiHoro AoToRopy.

Kuie, 16 nunua 1990 poxy

BEPXOBHA PAIA YKPAIHCBKOI PCP

DECLARATION
ON THE STATE SOVEREIGNTY
OF UKRAINE

The Supreme Rada of the Ukrainian S.5.R.,

® expressing the will of the people of Ukraine;

® striving to create a demoecratic society;

® acting on the need to secure fully human rights and freedoms;

® respecting the national rights of all peoples;

» concerned for the fullest possible political, economic, social and spiritual
development of the people of Ukraine;

® recognizing the necessity of establishing a state based on the rule of law;

® having as a goal the affirmation of sovereignty and self-rule of the
people of Ukraine;

PROCLAIMS

the state sovereignty of Ukraine — the supremacy, independence, plenari-
ness and indivisibility of the republic’s authority within the boundaries of its
territory and its independence and equality in external relations.

1. Self-Determination of the Ukrainian Nation

The Ukrainian S.S.R., as a sovereign national state, develops within
existing boundaries on the basis of the realization of the Ukrainian nation’s
inalienable right to self-determination.

The Ukrainain S.S.R. implements the protection and defense of the
national statehood of the Ukrainian people.

Any violent actions against the national statehood of Ukraine on the part
of political parties, public organizations or other groups or individuals will be
prosecuted in accordance with the law.

II. Rule of and by the People

Citizens of the republic of all nationalities constitute the people of Ukraine.

The people of Ukraine are the sole source of state authority in the
republic.

The complete authority of the people of Ukraine is actualized on the basis
of the republic’s Constitution, directly, as well as through the people’s deputies
elected to the Supreme Rada and local councils of the Ukrainian 5.5.R.

Only the Supreme Rada of the Ukrainian S5.5.R. may speak in the name
of the entire people. No political party, public organization or other group or
individual can speak in the name of the entire people of Ukraine.

I11. State Authority

The Ukrainian S.5.R. independently decides all issues regarding its state
affairs.



The Ukrainian S.S.R. guarantees the primacy of the Constitution and the
laws of the republic on its territory.

State authority in the republic is exercized in accordance with the principle
of its separation into legislative, executive and judicial branches.

Ultimate oversight, as regards the precise and uniform enforcement of the
law, is exercized by the Procurator General of the Ukrainian S.5.R., who is
appointed by the Supreme Rada of the Ukrainian S.5.R., and is responsible
to it and accountable only to it.

IV. Citizenship of the Ukrainian S5.5.R.

The Ukrainian S.5.R. has its own citizenship and guarantees each citizen
the right to retain the citizenship of the U.S.5.R.

The basis for acquiring and for forfeiting citizenship of the Ukrainian
S5.5.R. is determined by the Ukrainian S.5.R..’s law on citizenship.

All citizens of the Ukrainian S.5.R. are guaranteed the rights and freedoms
provided for by the Constitution of the Ukrainian S.5.R. and by those
standards of international law recognized by the Ukrainian 5.5.R.

The Ukrainian 5.5.R. guarantees equality before the law to all citizens of
the republic regardless of their ancestry, social or property status, racial or
national identity, sex, education, language, political views, religious beliefs,
the type and nature of their occupation, their place of residence or other
conditions.

The Ukrainian S.5.R. regulates all immigration processes,

The Ukrainian S.5.R. expresses its concern for and takes measures to
protect and defend the interests of the citizens of the Ukrainian S.5.R.
beyond the republic’s borders.

¥. Territorial Supremacy

The Ukrainian S.5.R. exercises supremacy on its entire territory.

The territory of the Ukrainian 5.5.R. within existing borders is inviolable
and cannot be changed or utilized without its consent,

The Ukrainian S.3.R. independently determines the administrative-terri-

torial system of the republic and the procedures for establishing national
administrative units.

¥1. Economic Independence

The Ukrainian 5.5.R. independently determines its economic status and
secures it in law.

The people of Ukraine have the exclusive right to the ownership, use and
disposition of the national resources of Ukraine.

The land, its mineral wealth, airspace, water resources and other natural
resources found within the borders of the territory of the Ukrainian 5.5.R.,
the natural resources of its continental shelf and its exclusive maritime eco-
nomic zone, and all economic and scientific-technical potential created on the
territory of Ukraine are the property of its people, the material foundation of
the republic’s sovereignty, and are used with the aim of providing for the
material and spiritual needs of its citizens.

The Ukrainian 5.5.R. has the right to its share of the all-Union wealth,

especially of all-Union diamond and hard currency stocks and gold reserves
which share was realized through the efforts of the people of the republic.

Issues concerning all-Union property (the common property of all the
republics) shall be resolved on the basis of agreements between the republics,
the principals as with regard to this property.

Enterprises, institutions, organizations and facilities of other states and
their citizens and of international organizations may locate on the territory of
the Ukrainian S.5.R. and use the natural resources of Ukraine in accordance
with the laws of the Ukrainian S.5.R.

The Ukrainian 5.5.R. independently establishes banking (including a bank
for external economic activity), pricing, financial, customs and tax systems,
prepares a state budget, and, if necessary, introduces its own currency.

The National Bank of Ukraine, which is accountable to the Supreme Rada
of the Ukrainian 5.5.R., is the highest credit institution of the Ukrainian
S5.5.R.

Enterprises, institutions, organizations and production units located on the
territory of the Ukrainian S.S.R. pay a fee for use of the land and other
natural and labor resources and remit deductions from their currency receipts,
as well as pay taxes to local budgets.

The Ukrainian 5.5 R. provides for the protection of all forms of owner-
ship.

VII. Environmental Safety

The Ukrainian S.5.R. independently determines the manner of organizing
the protection of the environment on the territory of the republic and pro-
cedures for the use of natural resources.

The Ukrainian 5.5.R. has its own national committee on the protection of
the population from radiation.

The Ukrainian 5.5.R. has the right to ban the construction and to halt the
operation of any enterprizes, institutions, organizations and other entities that
constitute a threat to environmental safety.

The Ukrainian 5.5.R. cares for the environmental safety of its citizens, the
genetic stock of its people and their young generation.

The Ukrainian 5.5.R. has the right to compensation for damages to the
environment of Ukraine brought about by the acts of Union agencies.

VIII. Cultural Development

The Ukrainian 5.5.R. independently decides issues of science, education
and the cultural and spiritual development of the Ukrainian nation and
guarantees to all nationalities living on the territory of the republic the right
to free national and cultural development.

The Ukrainian S.5.R. ensures the national and cultural rebirth of the
Ukrainian nation, its historical consciousness and traditions, its national and
ethnographic characteristics and the functioning of the Ukrainian language in
all spheres of social activity.

The Ukrainian S.5.R. sees to it that the national, cultural, spintual and
language needs of Ukrainians living outside of the republic’s borders are
satisfied.



The national, cultural and historical treasures on the territory of the
Ukrainian 5.S.R. are the sole property of the people of the republic.

The Ukrainian 5.5.R. has the right to have those of its national, cultural
and historical treasures that are found outside the borders of the Ukrainian
5.5.R., returned to the ownership of the people of Ukraine,

IX. External and Internal Security

The Ukrainian S.5.R. has the right to its own armed forces.

The Ukrainian 5.5.R. has its own internal armies and organs of state
security, which are subordinate to the Supreme Rada of the Ukrainian S.8.R.

The Ukrainian S.5.R. determines how citizens of the republic are to
perform their military service.

Citizens of the Ukrainian 5.5.R. perform their active military service, as a
rule, on the territory of the republic and cannot be engaged for military
purposes beyond its borders without the consent of the Supreme Rada of the
Ukrainian 5.5.R.

The Ukrainian 5.5.R. solemnly declares its intention of becoming, in the
future, a permanently neutral state that does not participate in military blocs
and adheres to three nuclear-free principles: not to accept, not to produce and
not to acquire nuclear weapons.

X. International Relations

The Ukrainian 8.5.F., as a principal of international law, conducts direct
relations with other states, enters into agreements with them, exchanges
diplomatic, consular and trade missions, and participates in the activities of
international organizations to the full extent necessary in order to secure
effectively the republic’s national interests in the political, economic, ecolo-
gical, informational, scientific, technical, cultural and sports spheres.

The Ukrainian S.5.R. acts as an equal participant in international affairs,
actively promotes the strengthening of world peace and international security
and directly participates in the all-European process and in Furopean
structures.

The Ukrainian S.5.R. recognizes the pre-eminence of universal human
values over class values and the primacy of universally accepted standards of
international law over standards of internal state law.

* ® &

The relations of the Ukrainian $.S.R. with other Soviet republics are built
on the foundation of treaties entered into on the basis of the principles of
equality, mutual respect and non-interference in internal affairs.

The Declaration is the foundation for a new Constitution and laws of
Ukraine and defines the position of the republic in concluding international
accords. The principles of the Declaration on the Sovereignty of Ukraine are
to be used in the preparation of a new Union treaty. i

Kiev. July 16, 1990
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